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The profession of a dental technician is
continuously evolving both in the

techniques and in the equipment and
materials. EDARREDO with its new line of

benches and service modules
MEKANUU aims at supporting you in the

constant research. Our experience
combined with the co-operation and

advice of professionals has enable us to
design MEKANUU, offering the dental

technician a range of benches and
furnishing solutions to satisfy any

requirement with its unique
characteristics of ergonomic modularity

and design.

La professione dell’odontotecnico è in continua evoluzione, sia nelle

tecniche che nelle attrezzature e la EDARREDO con la linea di tavoli e mobili

di servizio MEKANUU si propone di affiancarvi in questa continua ricerca. La

nostra esperienza sommata alla collaborazione ed ai consigli di

professionisti del settore, ci ha consentito di progettare MEKANUU,

mettendo  a disposizione dell’odontotecnico una gamma di mobili e sistemi

per l’arredamento atti a soddisfare le più severe esigenze

Der moderne Zahntechniker erwartet mit
Recht Arbeitsplätze, die allen

Anforderungen gerecht werden.
EDARREDO hat es sich mit seiner

Möbelserie MEKANUU zur Aufgabe
gemacht, diesen Wünschen und

Bedürfnissen nachzukommen. Die
Möbelserie MEKANUU ist das Ergebnis

einer langjährigen Erfahrung und wurde in
enger Zusammenarbeit mit

professionellen Zahntechnikern
entwickelt. 

La profession de protésiste évolue
continuellement aussi bien en ce qui

concerne les techniques, que le matériel.
Avec sa nouvelle ligne de mobilier

MEKANUU, la société EDARREDO vous
propose de vous aider a trouver le

meilleur mobilier. Notre grande

expérience ainsi que notre assistance
conseil aux professionnels, nous ont

permits de mettre au point une gamme
de mobilier pouvant satisfaire toutes les

exigences des utilisateurs.

La profesión del protésico dental está en
contínua evolución, ya sea en la técnica

como en en los equipos y materiales, y
EDARREDO, con la línea de mesas y

muebles MEKANUU, se pone a la altura
de esta continua búsqueda. Nuestra

experiencia sumada a la colaboración y a

los consejos de profesionales del sector
nos ha permitido proyectar MEKANUU,

poniendo a disposición del protésico
dental una gama de muebles y

accesorios para el mobiliario, aptos para
satisfacer las mayores exigencias,

cumpliendo en armoía, calidad y diseño.
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MEKANUU products are made of quality
sheet steel treated against oxidisation
and then electrostatically coated with

non-toxic paint. The benches are
available in different version; for the

worktops you can choose from different
materials: plastic laminated particle
board, texwood, corian, minerit and

stainless steel.

I prodotti mekanuu sono costruiti in lamiera di acciaio verniciata con

prodotti atossici e preventivamente trattata contro l'ossidazione. I tavoli ed

i mobili di servizio sono proposti in varie versioni ed allestimenti, i piani di

lavoro sono disponibili in laminato plastico, texwood, Corian, minerit ed

acciaio inossidabile.

Die Linie MEKANUU ist wie alle
Möbelserien von EDARREDO aus

oxydationsbeständigem Stahlblech und
in allen RAL und GAT-Farben lackiert

lieferbar. Tische und Funktionsschränke

stehen in unterschiedlichem 
Design zur Verfügung. Die Arbeitsplatten

sind wahlweise aus Schichtstoff,
Texwood, Corian, Minerit oder Edelstahl

lieferbar.

Le matériel MEKANUU est construit avec
des éléments d’acier traités contre

l’oxydation avec un vermis spécial et une
peinture atoxique. Les établis et modules

de service sont proposés en différentes

versions et équipements, les plans de
travail sont disponibles en laminé

plastique, texwood, corian, minerit et acier
Inox.

Los productos MEKANUU están
fabricados en chapa de acero barnizado

con productos no tóxicos, y
preventivamente, tratados contra la

oxidación. Las mesas y muebles vienen

presentados en varias versiones, los
tableros de trabajo estan disponibles en

laminado plástico, texwood, corian,
minerit y acero inoxidable.
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Composizione di banchi per sette posti
lavoro.

Composition of benches for seven
workplaces.

Komposition aus sieben Arbeitstischen.

Composition dé etablis à sept places.

Composición de mesas de trabajo para
siete puestos.

Banco da lavoro ad un posto BK01/1 con
piano in texwood , completo di

appoggiabraccia BKS023 e poltroncina
BKS/PR3

Bench for one technician BK01/1 with solid
wood top, with armrests BKS023, with a

technician chair BKS/PR3

Einzelarbeitstisch BK01/1 mit Arbeitsplatte
aus Holz, Armstützen BKS023 und

Arbeitsstuhl BKS/PR3

Etabli 1 place BK01/1 avec plan de travail
en bois massif, avec accoudoirs BKS023 et

avec chaise BKS/PR3

Mesa de trabajo de 1 puesto BK01/1 con
tablero de madera maciza, apoyabrazos

BKS/023 silla BKS/PR3.

BKS/TA09 Impianto di aspirazione per 1 o 2
posti lavoro completo di BKS/GF01

contenitore filtro

BKS/TA09 Benchpeg connected dust
extraction unit for 1 or 2 places complete

with BKF/GF01 filter box

BKS/TA09 Absaugung durch
Absaugstutzen für 1 oder 2 Plätze mit

BKS/GF01 Filterbox

BKS/TA09 Aspiration à cheville pour 1 ou 2
place, avec BKS/GF01 caisson filtre

BKS/TA09 Aspiración para 1 ó 2 puestos
con BKS/GF01 contenedor filtro.

BKS024 Cassetto con impianto di
aspirazione completo di filtro per metalli

preziosi BKS026 e cassettino inox
BKS025.

BKS024 Drawer with dust extraction unit,
with filter for precious metals BKS026 and

stainless steel drawer for touching up
BKS025.

BKS024 Schublade mit Absaugung mit
Filter für Edelmetalle BKS026 und

Edelstahlschublade für Retuschen BKS025.

BKS024 Tiroir aspirant avec filtre pour
méteaux précieux BKS026 et tiroir inox

pour retouches BKS025.

BKS024 Cajonera con aspiración y filtro
para metales preciosos BKS026 y cajón de

acero inoxidable para repasado BKS025.
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BKS/LP22 Lampada
fluorescente a luce solare

completa di mensola portalavori
a due posti

BKS/LP22 Bench fitted
daylight-fluorescent worklight
with shelf for two workplaces

BKS/LP22 Leuchstoff-
Hängelampe mit Halterung und

Ablage für zwei Arbeitsplätze

BKS/LP22 Lampe avec
support et étagère pour établi

deux places

BKS/LP22 Lámpara
fluorescente de luz natural con

repisa portatrabajo para dos
puestos.

BKS/LP18 Lampada
fluorescente a luce solare

completa di mensola portalavori
ad un posto

BKS/LP18 Bench fitted
daylight-fluorescent worklight

with shelf for one workplace

BKS/LP18 Leuchstoff-
Hängelampe mit Halterung und

Ablage für einen Arbeitsplatz

BKS/LP18 Lampe avec
support et étagère pour établi

une place

BKS/LP18 Lámpara
fluorescente de luz natural con

repisa portatrabajo para un
puesto.

BKS/LS19 Lampada sospesa
fluorescente a luce solare,

completa di sospensioni in
cavetto d’acciaio.

BKS/LS19 suspended daylight-
fluorescent lamp, complete with

stainless steel suspension
cables.

BKS/LS19 Leuchtstoff-
Hängelampe, komplett mit

Aufhängekabel aus Edelstahl.

BKS/LS19 Lampe suspendue
fluorescente à lumière du jour,

livrée avec câbles de
suspension en acier.

BKS/LS19 Lámpara
fluorescente colgante de luz

natural, incluye hilos de acero
para instalar.

Banco da lavoro a due posti
BK02 completo di lampada

fluorescente a luce solare
BKS/LP22 con

appoggiabraccia per tavolo da
lavoro BKS023, appoggiapiedi

regolabile BKS034 e
poltroncina BKS/PR3. 

Bench for two technicians
BK02 with fluorescent wide
diffusion relaxing lamp with

shelf BKS/LP22, with armrests
BKS023, with adjustable

footrest BKS034 and
technician chair BKS/PR3

Doppelarbeitstisch BK02

inklusive Leuchtstofflampe mit
breiter Lichtstreuung für

geringere Ermüdung, mit
Ablage BKS/LP22,

Armstützen BKS023,
verstellbarer Fußstütze

BKS034 und Arbeitsstuhl
BKS/PR3

Etabli 2 places BK02 avec
lumière fluorescente à large

diffusion, antifatigue avec
étagère BKS/LP22 avec

accoudoirs BKS023, avec
repose-pieds réglable BKS034,

avec chaise BKS/PR3

Mesa de trabajo de 2 puestos,
con lámpara fluorescente de

luz natural de gran difusión,
estantería BKS/LP22,

apoyabrazos BKS/023,
reposapiés BKS034, silla

BKS/PR3.

Profilo frontale completo di
cruscotto di comando e

predisposto per ospitare
appoggiabraccia, dispositivi di

rientro per micromotore, ecc.

Front panel with control board
designed to house armrests,

retraction devices etc.

Fronttafel mit Schaltern und
Vorrichtung zur Anbringung von

Armstützen sowie
Aufrollautomatik für

Mikromotor usw.

Panneau frontal avec
commandes et positionnement

pour accoudoirs dispositifs
d’escamotage

du micromoteur etc.

Panel frontal con control de
mando diseñado para ajustar el

apoyabrazos,
micromotores, etc.

Foro passacavo, dà accesso ai
servizi interni evitando che
prese elettriche o altro occupino
il piano di lavoro.

Cable hole giving access to
fixtures thus eliminating
electrical socket on the
worktop.

Kabeldurchgang ermöglicht
Zugang zu den
Versorgungsleitungen, damit die
Arbeitsplatte frei von
Steckdosen bleibt.

Trou pour les câbles donne
accès aux installations à
l’intérieur en évitant ainsi les
prises électriques sur le plan de
travail.

Agujero pasacables para evitar
que los enchufes y
tomacorrientes estorben sobre
la mesa de trabajo.
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Banco da lavoro a due posti
BK02 e banco angolare

BK05A/1 completi di lampada
fluorescente a luce solare con

mensola, poltroncine BKS/PR4

e mobili di servizio.

Workbench for two technicians
BK02 and corner workbench

BK05A/1 with fluorescent wide
diffusion relaxing lamp with

shelf, technician chairs
BKS/PR4 and service modules.

Doppelarbeitstisch BK02 und
Eckarbeitstisch BK05A/1

inklusive Leuchtstofflampe mit
breiter Lichtstreuung für

geringere Ermüdung sowie mit
Ablage, Arbeitsstühlen

BKS/PR4 und
Funktionselementen

Etabli 2 places BK02 et etabli
d’angle BK05A/1 avec lumière

fluorescente à large diffusion,
antifatigue avec étagère, chaises

BKS/PR4 et modules de
service.

Mesa de trabajo de 2 puestos
BK02 y mesa de trabajo

angular BK05A/1, con
lámpara fluorescente de amplia

difusión con repisa, sillas
BKS/PR4 y módulos de

servicio.

BKS/PR3 Poltroncina
ergodinamica per operatore

con 6 movimenti e basamento
a 5 razze

BKS/PR3 Anatomically
designed wooden technician

chair adjustable to 6 positions
with a 5-spoke base

BKS/PR3 Ergonomischer
Arbeitsstuhl aus Holz, 6-fach

verstellbar, mit Fußkreuz.

BKS/PR3 Chaise anatomique
en bois pour opérateur à 6

mouvements avec base à 5
branches.

BKS/PR3 Silla anatómica de
madera, con 6 posiciones y

base con 5 ruedas.

BKS/PR4 Poltroncina
ergodinamica per operatore
con 10 movimenti, dotata di

sedile  e schienale in legno
massello di faggio spessore 25

mm, basamento a 5 razze in
alluminio pressofuso, ruote con

freno a doppio battistrada.

BKS/PR4 Ergodynamical
operator chair adaptable to 10

positions, with seat and back in
massive beech wood 25 mm

thick, 5-spoke base in die-cast
aluminium, rollers with double-

rimmed brakes.

BKS/PR4 Ergonomischer, 10-
fach verstellbarer Arbeitsstuhl

mit geformtem Sitz und
Rücklehne, aus 25 mm dickem,

massivem Buchenholz,
Fußkreuz aus Aluminium-

Druckguss, Rollen mit
doppelten Profilbremsen.

BKS/PR4 Chaise
ergodynamique pour operateur

à 10 mouvements, avec dos et
siège façonnés en hêtre massif

épais 25mm, base à 5 branches
en fonte d’aluminium et

roulettes avec frein à double
bande de roulement.

BKS/PR4 Silla ergonómica con
10 posiciones, respaldo y

asiento fabricados en madera
macisa de 25 mm de espesor

de haya, base con 5 ruedas de
fundición de aluminio y frenos.
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MULTILEVEL

SYSTEM

MK/MLT sistema multilevel,
consente di scegliere l’altezza

del piano in proporzione alla
struttura e conformemente alle

esigenze dell’operatore

MK/MTL Multilevel system,
which allows you to choose the

desired height of the worktop
according to your requirements

MK/MTL das Multilevel-System
ermöglicht eine individuelle

Höhenanpassung der
Arbeitsplatte

MK/MTL: système Multilevel,
qui permet de choisir la hauteur

du plan de travil selon la taille et
les exigences du prothésiste.

MK/MTL: sistema Multilevel
(multi nivel), que permite

escoger la altura del tablero en
base a la necesidad del técnico.

MK/GIPS1 Composizione per
la lavorazione dei gessi con

piano in acciaio inox

MK/GIPS1 Composition for
plaster room with stainless steel

top

MK/GIPS1 Komposition für
Gipsraum mit Edelstahlplatte

MK/GIPS1 Composition pour
salle â platre avec plan de travail

en acier inox

MK/GIPS1 Módulo para la
elaboración de yesos con

encimera de acero inoxidable.

MK/CA cappetta aspirante per
pulitrice completa di

illuminazione, paraschizzi e
paraspruzzi.

MK/CA dust extraction hood
for polisher, complete with

lighting and hoods

MK/CA Abzugshaube für
Poliermotor mit Beleuchtung

und Spritzschutz

MK/CA Banc de polissage avec
éclairage, aspiration et augettes

MK/CA Campana de
aspiración para pulidora con

luz.
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MK10/L1-2 Mobile di servizio con
vasca inox a destra con BKS114

ripiano in metallo

MK10/L1-2 Service module with right
stainless steel sink with BKS114 shelf

MK10/L1-2 Funktionselement mit
Edelstahlbecken rechts, mit BKS114 

Einlegenboden

MK10/L1-2 Module de service avec
évier inox à droite avec BKS114

étagère

MK10/L1-2 Módulo de servicio con
lavabo de acero inoxidable (derecha)

BKS114 con repisa.

Parte posteriore libera per eccedere agli
impianti tecnico

Rear open far easy access to the
technical installation

Offene Rückseite für Zugang zu den
Versorgungsleitungen

Partie postérieure libre pour accès aux
installations techniques

Parte posterior libre para acceder
facilmente a las instalaciones técnicas.

Fondi removibili: conconsentono di
inserire macchinari voluminosi (bidoni
aspiranti) effettuare meticolose pulizie

ed allacciarsi agli impianti tecnici anche
se verticali

Removable bottom allowing insertion of
bulky equipment, accurate cleaning

and easy connection to the technicial
installations even when located

vertically

Herausnehmbarer Boden: so wird Platz
für grosse Geräte geschaffen;

Vereinfachung von Reinigung und
Anschlüssen;

Les fonds amovibles: cela permet
d’insérer des appareils volumineux afin
d’effectuer un nettoyage méticuleux et

de brancher aux installations
techniques, même verticales.

Fondos removibles con el objeto de
poder colocar maquinarias, bidones,
facilitar la limpieza, instalaciones, etc.

Top in acciaio inox
personalizzato nelle
dimensioni e nella forma:
foro rifiuti BKS060

Stainless steel top
customized in
dimension and forms:
waste hole BKS060

In Bezug auf Maß und
Form individuell
gestaltete
Edelstahlplatten:
Abfallöffnung BKS060

Plan de travail en acier
inox personnalisé en
forme et dimension: trou
à déchets BKS060

Tablero en acero
inoxidable fabricado
bajo pedido según
dimensiones y formas
con agujero para
desechos BKS060

Composizioni di mobili di servizio

Compositions of services modules

Komposition aus Funktionselementen

Compositions des modules de service

Composición de muebles de servicio
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Composizione INOXLINE per attrezzare
ed arredare il reparto gessi e fusioni in

modo più razionale, moderno e nuovo.
INOXLINE è tutta in acciaio inossidabile
18/10, è sospesa da terra per mezzo di

piedini regolabili in altezza, i suoi
elementi modulari si montano ad

incastro con estrema facilità: quindi
niente ruggine e residui di sporcizia. I

piani di lavoro sono realizzabili su
misura, senza giunture fino a 4 metri di

lunghezza, completi di bordo rialzato
antisgocciolo e alzatina di
contenimento posteriore.

Inoxline composition to equip and
furnish plaster and casting rooms in a

very practical, modern, new way.
Inoxline is made completely of stainless

steel 18/10, it is raised clear of the floor
by means of height-adjustable feet, its

modular elements are very easily
assembled by fixing them into each

other: so no rust or dirt residue between
the units. Work top cut to size up to 4
meters long, without joints, complete

with non drip front lip and rear upstand.

Mit der Möbellinie INOXLINE können
Gips-und Gußraum auf modernste

Weise eingerichtet werden. Inoxline ist
vollständig aus Edelstahl (18/10).

Höhenverstellbare Füße ermöglichen
eine individuelle Anpassung der

Arbeitshöhe und zudem eine leichte
Reinigung des Raumes. Die Modul-

Elementen können problemlos durch
einfaches Einklemmen montiert

werden: also kein Rost und keine
Schmutzreste. Die Arbeitsplatten

werden maßgerecht eingepaßt und sind
bis zu einer Länge von 4 m fugenlos. Ein

umlaufender, erhöhter Rand vehindert
das Herunterlaufen von Wasser, eine

Wandleiste schließt die Platte ab.

INOXLINE composition pour équiper les
salles à plâtre et les salles de coulée de

la façon la plus moderne et la plus
rationelle possible. Inoxline est toute en

acier inoxydable 18/10 , elle est
suspendue par des pieds réglables en

hauteur, ses éléments modulaires se
montent par encastrement avec une

très grande facilité: donc pas de rest de
saleté et pas de rouille. Plan de travail

sur mesure sans jointure jusqu’à quatre
mètres de longueur, muni de bords

relevés anti-égouttage et de corniche
postérieure; 

Composición Inoxline para equipar y
decorar el área de trabajo de la

escayola de manera racional, moderna
y novedosa. Inoxline esta

completamente fabricada de acero
inoxdable 18/10, se apoya en el suelo

por medio de pequeños pies de apoyo
de altura regulable, y sus elementos

modulares se montan encastrádolos
con gran facilidad y sin ensuciar (sin
soldaduras, ni virutas metálicas). La

encimera de trabajo se puede
confeccionar a medida, sin juntas,

hasta 4 metros de largo, compuesta de
borde antigoteo y zocalo posterior.

K-10-S Cappa inox con aspiratore

K-10-S Stainless steel hood with
suction unit

K-10-S Abzugshaube aus Edelstahl

K-10-S Hotte aspirante inox avec
aspirateur

K-10-S Campana de acero inoxidable
con sistema de aspiración.

CF12/A cappa aspirante per forni
completa di motore aspirazione,
illuminazione, 3 ante e cassetto
saldatura. 

CF12/A Fume cabinets for furnaces
with suction unit, light with 3 cupboards
and soldering drawer

CF12/A Abzugshaube für Öfen mit
Absaugsanlage, Licht mit 3 Türen und
Lötschublade

CF12/A Hotte aspirante pour fours
avec aspiration et lampe, 3 portes et 1
tiroir pour soudure

CF12/A Campana de aspiración para
hornos con lámpara, 3 puertas y cajón
para sodadura
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CS Modluo di rifinitura sottovetro completo di

aspirazione, lampada e siringa aria

CS Glass plate protected module for finishing work

complete with suction unit, light and air nozzle

CS Mudul zur Feinbearbeitung unter Glass mit

Absaugungsanlage, Licht und Luftdüsen

CS Module de grattage vitré, avec aspiration, lampe et

soufflette.

CS Módulo de aspiración protegida con cristal para

repasado con lámpara y jeringa aire

CS/PD aspirazione localizzata

CS/PD localized suction unit

CS/PD lokaliesierte Abasugungsablage

CS/PD aspiration localisée

CS/PD aspiración localizada
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EDARREDO SRL  
7, via S. Giuseppe 

33082 AZZANO DECIMO
(PN) - ITALY

Tel. +39 0434 632 624
Fax +39 0434 631 334

www.edarredo.it
edarredo@edarredo.it
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